
6000

DOC 53 2733/002DOC 53 2733/002

C H A M B R E   4 e  S E S S I O N  D E  L A  5 3 e  L É G I S L A T U R E K A M E R    4 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 3 e  Z I T T I N G S P E R I O D E2012 2013

CHAMBRE DES REPRÉSENTANTS 
DE BELGIQUE

BELGISCHE KAMER VAN 
VOLKSVERTEGENWOORDIGERS

29 april 201329 avril 2013

NAMENS DE COMMISSIE
 VOOR DE BUITENLANDSE BETREKKINGEN 

UITGEBRACHT DOOR
DE HEER Herman DE CROO

FAIT AU NOM DE LA COMMISSION
 DES RELATIONS EXTÉRIEURES 

PAR
M. Herman DE CROO

VERSLAGRAPPORT

INHOUD

I.  Inleidende uiteenzetting door de vertegenwoordiger 
van de vice-eersteminister en minister van Buiten-
landse Zaken, Buitenlandse Handel en Europese 
Zaken .....................................................................

II. Bespreking .............................................................
III. Stemmingen ..........................................................

SOMMAIRE

I.  Exposé introductif du représentant du vice-premier 
ministre et ministre des Affaires étrangères, du 
Commerce extérieur et des Affaires européennes  

II. Discussion .............................................................
III. Votes ......................................................................

3
3
4

3

3
4

Blz.Page

Document précédent:

Doc 53 2733/ (2012/2013):
001:  Projet transmis par le Sénat.
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PROJET DE LOI WETSONTWERP
houdende instemming met het Internationaal 

Verdrag van Hongkong voor het veilig en 
milieuvriendelijk recyclen van schepen, 
gedaan te Hongkong op 15 mei 2009 

portant assentiment à la Convention 
internationale de Hong Kong pour le 

recyclage sûr et écologiquement rationnel des 
navires, faite à Hong Kong le 15 mai 2009 
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MESDAMES, MESSIEURS, 

Votre commission a examiné le présent projet de loi 
lors de sa réunion du 24 avril 2013. 

I. — EXPOSÉ INTRODUCTIF DU REPRÉSENTANT 
DU VICE-PREMIER MINISTRE 

ET MINISTRE DES AFFAIRES ÉTRANGÈRES, 
DU COMMERCE EXTÉRIEUR 

ET DES AFFAIRES EUROPÉENNES

Il est renvoyé au rapport de MM. Anciaux et De Gucht 
au Sénat (Doc. Sénat 5-1957/3, p. 2 et 3). 

II. — DISCUSSION 

M. Bruno Valkeniers (VB) souligne l’importance du 
présent projet d’assentiment pour le secteur maritime 
qui vise à fi xer des normes sociales et environnemen-
tales pour le recyclage des navires. Cette Convention 
aura des effets sur le comportement des propriétaires 
qui souhaitent faire démanteler leurs navires au prix 
le plus bas d’une part et des États dans lesquels sont 
recyclés les navires d’autre part. 

L’orateur demande ensuite si les trois conditions 
qui doivent être réunies pour l’entrée en vigueur de la 
Convention sont remplies à ce jour. Si tel n’est pas le 
cas, le texte pourrait rester lettre morte. 

Mme  Thérèse Snoy et d’Oppuers (Ecolo-Groen) 
demande également quel est l ’état des lieux actuel 
des ratifi cations. Elle souhaiterait par ailleurs savoir 
pour quelle raison le gouvernement n’a pas donné 
suite à la remarque du Conseil d’État selon laquelle 
“(…) il conviendrait d’ajouter au projet une disposition 
prévoyant l’obligation de transmettre dans un délai utile 
au Parlement tout projet d’amendement à la convention, 
ce qui permettra d’une part au Parlement de prendre 
attitude à ce sujet et, d’autre part, au gouvernement de 
déposer dans le délai de dix mois prévu à l’article 18, 
paragraphe 2, 5.2, de la Convention une déclaration 
de refus d’acceptation de l’amendement adopté par le 
Comité.” (Doc. Sénat, 5-1957/1, p. 25 et 26). 

M. Philippe Blanchart (PS) soutient le présent projet. 
Il rappelle que le démantèlement des navires en Inde 
et au Pakistan a souvent lieu sans que les travailleurs 
concernés ne bénéfi cient d’aucune protection contre la 
contamination des matériaux ni sans aucune mesure 
visant à éviter la dégradation de l’environnement. Il se 

DAMES EN HEREN,

Uw commissie heeft dit wetsontwerp besproken 
tijdens haar vergadering van 24 april 2013.

I. — INLEIDENDE UITEENZETTING 
DOOR DE VERTEGENWOORDIGER 

VAN DE VICE-EERSTEMINISTER 
EN MINISTER VAN BUITENLANDSE ZAKEN, 

BUITENLANDSE HANDEL EN EUROPESE ZAKEN

Er wordt verwezen naar het verslag van de heren 
Anciaux en De  Gucht in de Senaat (Doc. Senaat 
5-1957/3, blz. 2 en 3).

II. — BESPREKING

De heer Bruno Valkeniers (VB) wijst op het belang 
dat dit ontwerp van instemming heeft voor de maritieme 
sector, daar het de bedoeling is sociale en milieunor-
men vast te stellen voor het recyclen van schepen. Dit 
Verdrag zal gevolgen hebben voor de houding van, 
enerzijds, de eigenaars die hun schepen tegen een zo 
laag mogelijke prijs willen ontmantelen, en, anderzijds, 
de Staten waarin de schepen gerecycled worden.

De spreker vraagt zich voorts af of de drie voorwaar-
den waaraan moet worden voldaan opdat het Verdrag 
in werking treedt, op dit ogenblik vervuld zijn. Mocht 
dat niet het geval zijn, dan bestaat de kans dat de tekst 
geen effect sorteert.

Ook mevrouw Thérèse Snoy et d’Oppuers (Ecolo-
Groen) vraagt hoe het thans staat met de bekrachtiging. 
Ze wil bovendien graag weten waarom de regering 
geen gevolg heeft gegeven aan de opmerking van de 
Raad van State, namelijk dat het ontwerp “aangevuld 
[zou] moeten worden met een bepaling die voorziet in 
de verplichting om te bekwamer tijd aan het parlement 
ieder ontwerp van amendement op het verdrag mede 
te delen, zodat enerzijds het parlement dienaangaande 
een standpunt kan innemen, en anderzijds de regering 
binnen de termijn van tien maanden gesteld in artikel 18, 
lid 2, 5.2, van het verdrag een verklaring kan afl eggen 
van weigering van de aanvaarding van het door het 
Comité aangenomen amendement.” (Doc. Senaat, 
5-1957/1, blz. 25 en 26).

De heer Philippe Blanchart (PS) steunt dit wets-
ontwerp. Hij herinnert eraan dat de ontmanteling van 
schepen in India en Pakistan vaak plaatsvindt zonder 
dat de betrokken werknemers ook maar enige bescher-
ming genieten tegen de verontreiniging van materiaal 
en zonder dat enige maatregel wordt genomen om 
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demande dans quelle mesure de tels pays ratifi eront la 
présente Convention. 

M. Herman De Croo (Open Vld) demande également 
dans quelle mesure le gouvernement a donné suite à 
la remarque du Conseil d’État évoquée par Mme Snoy. 

Le représentant du ministre explique que la Belgique 
serait l’un des premiers pays à ratifi er le texte et que les 
trois conditions d’entrée en vigueur de la Convention 
sont loin d’être remplies actuellement. Il précise par 
ailleurs que l’Union européenne encourage les États   
membres à ratifi er la Convention et que les régions, qui 
sont aussi compétentes pour ce traité mixte, n’ont pas 
encore procédé à sa ratifi cation dans leurs parlements 
respectifs. 

L’orateur précise enfi n que si la modifi cation des 
annexes de la présente Convention, qui sont aujourd’hui 
de simples modalités d’exécution de celle-ci, devaient 
dépasser le cadre initialement fi xé, il serait nécessaire 
de soumettre à nouveau la Convention au contrôle 
parlementaire. 

III. — VOTES

Les articles 1er à 3 sont successivement adoptés à 
l’unanimité. 

L’ensemble du projet de loi est adopté à l’unanimité. 

 Le rapporteur,  Le président, 

 Herman DE CROO François-Xavier de DONNEA 

de milieuverloedering te voorkomen. Hij vraagt zich 
af in welke mate dergelijke landen dit Verdrag zullen 
ratifi ceren.

Ook de heer Herman De Croo (Open Vld) vraagt 
in hoeverre de regering gevolg heeft gegeven aan de 
opmerking van de Raad van State waarnaar mevrouw 
Snoy heeft verwezen.

De vertegenwoordiger van de minister legt uit dat 
België als een van de eerste landen de tekst ratifi ceert, 
en dat vooralsnog allesbehalve is voldaan aan de drie 
inwerkingstredingsvoorwaarden voor het Verdrag. 
Voorts preciseert hij dat de Europese Unie de lidstaten 
aanmoedigt het Verdrag te ratifi ceren, alsook dat de 
gewesten, die eveneens bevoegd zijn voor dit gemengd 
verdrag, in hun respectieve parlementen nog niet tot de 
ratifi catie ervan zijn overgegaan.

Tot slot licht de spreker toe dat, mocht de wijziging in 
de bijlagen bij dit Verdrag (die momenteel louter nadere 
uitvoeringsregels ervan behelzen) het oorspronkelijk 
vastgelegde raamwerk te buiten gaan, het Verdrag op-
nieuw aan parlementaire controle zou moeten worden 
onderworpen.

III. — STEMMINGEN

De artikelen 1 tot 3 worden achtereenvolgens een-
parig aangenomen.

Het gehele wetsontwerp wordt eenparig aangenomen.

 De rapporteur, De voorzitter,

 Herman DE CROO François-Xavier de DONNEA
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